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 Abstract
European identity is a socio-political construct that has been shaped and developed by the European 

Union (EU) throughout the process of European integration. Drawing on a constructivist perspective and 
an analysis of key EU documents, this article examines the EU’s approach to developing a shared European 
identity. The findings indicate that the EU’s initial emphasis on shared values, heritage, and civilization gradually 
expanded to encompass European citizenship, culture, and the principle of “unity in diversity.” Since 2016, the 
EU has placed greater emphasis on fostering a sense of belonging, participation, a shared future, and resilience 
through education and culture. The article argues that this shift reflects the EU’s use of culture and education to 
promote a shared identity as a strategic resource for strengthening social cohesion and supporting the long-
term sustainability of European integration. Within this framework, Erasmus+ has emerged as an important 
instrument for advancing these objectives.
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1. Đặt vấn đề
Bản sắc châu Âu là một vấn đề trung tâm của hội nhập châu Âu. Khác với các quốc gia – dân tộc, 

Liên minh châu Âu (EU) không hình thành trên cơ sở của một cộng đồng dân tộc thống nhất (tương 
đối) về lịch sử, ngôn ngữ và văn hóa. Sự gắn kết của EU vì vậy không thể chỉ dựa vào thể chế, pháp luật 
và lợi ích kinh tế, mà còn cần một hệ giá trị, biểu tượng và cảm thức thuộc về chung để công dân nhận 
diện bản thân như một bộ phận của của cộng đồng. Trong bối cảnh đó, bản sắc châu Âu vừa là kết quả 
của tiến trình hội nhập vừa là một nguồn lực góp phần củng cố sự gắn kết của EU.

Từ Tuyên bố về bản sắc châu Âu năm 1973, EU từng bước xây dựng và phát triển cách tiếp cận đối 
với bản sắc chung thông qua các văn bản, hiệp ước và chính sách. Giai đoạn đầu, bản sắc châu Âu chủ 
yếu được lý giải từ các giá trị, di sản văn hóa, văn minh chung và vai trò của châu Âu (Europe of Nine) 
trên trường quốc tế. Về sau, nội hàm của khái niệm được mở rộng sang quyền công dân châu Âu, các 
giá trị châu Âu, thống nhất trong đa dạng... Đặc biệt, từ năm 2016, với Brexit và các cuộc khủng hoảng 
liên tiếp, EU chú ý hơn tới cảm thức thuộc về, sự tham gia, lối sống châu Âu, tương lai chung và khả 
năng chống chịu của cộng đồng. Song song với đó, EU cũng đẩy mạnh nuôi dưỡng và củng cố bản sắc 
châu Âu thông qua các công cụ chính sách, như trong lĩnh vực văn hóa và giáo dục.

Để trả lời câu hỏi Liên minh châu Âu tiếp cận bản sắc châu Âu như thế nào trong tiến trình hội nhập?, 
nghiên cứu vận dụng tiếp cận kiến tạo kết hợp phân tích một số văn bản quan trọng của EU liên quan 
đến văn hóa giai đoạn 1973-2025. Từ đó, bài viết phân tích cơ sở tiếp cận của EU đối với bản sắc châu 
Âu, làm rõ vai trò của bản sắc trong tiến trình hội nhập và xem xét chương trình Erasmus+ như một 
công cụ tiêu biểu mà EU sử dụng để thúc đẩy bản sắc chung.

(*) Bài viết là sản phẩm của nhiệm vụ khoa học và công nghệ cấp cơ sở “Chương trình Eramus+ của Liên minh Châu Âu 
và cơ hội hợp tác đối với Việt Nam”, Mã số CACM/2026-16.
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2. Nội dung nghiên cứu
2.1. Cơ sở tiếp cận bản sắc chung của EU
Từ góc nhìn kiến tạo, bản sắc không phải có sẵn mà được hình thành trong quá trình con người và 

các cộng đồng diễn giải về chính mình và người khác, về quá khứ chung và về vị trí của cá nhân/cộng 
đồng trong xã hội/nhóm xã hội. Vì vậy, khi nghiên cứu bản sắc chung của EU, điều quan trọng là xem 
EU đã nói về “bản sắc châu Âu” như thế nào, lựa chọn nhấn mạnh những yếu tố nào và diễn giải đã thay 
đổi ra sao. Trên cơ sở kế thừa những yếu tố lịch sử, văn hóa châu Âu, EU đã diễn giải và phát triển một 
bản sắc chung để phục vụ hội nhập. Vì vậy, bản sắc châu Âu của EU vừa dựa trên nền tảng nhận diện 
rộng hơn của châu lục, vừa mang dấu ấn của dự án chính trị hiện đại. 

Nhiều nghiên cứu đã tập trung vào giải mã cách bản sắc châu Âu được kiến tạo. (Sassatelli, 2002) và 
(Tsaliki, 2007) chỉ ra mối liên hệ giữa chính sách văn hóa, bản sắc và nhu cầu củng cố tính chính danh của hội 
nhập. Eder (2009) xem bản sắc tập thể là một cấu trúc tự sự (narrative construction) được tạo nên qua những 
câu chuyện và diễn ngôn chung. (Lähdesmäki, 2012) cho thấy những khái niệm như “unity”, “diversity” và 
“unity in diversity” giữ vai trò trung tâm trong việc định hình bản sắc châu Âu. Diễn ngôn được thay đổi theo 
bối cảnh chính trị và mục tiêu hội nhập của từng giai đoạn. (Grimm, 2022) nhận diện sự thay đổi đáng chú 
ý từ “EU identity” sang “European belonging” trong nuôi dưỡng cảm thức thuộc về. Những tiếp cận này cho 
phép nhìn nhận bản sắc châu Âu như một cấu trúc ý nghĩa được điều theo thời gian. Kế thừa các nghiên cứu 
đó, bài viết xem bản sắc châu Âu không chỉ là một hệ giá trị hay tập hợp các điểm chung mà còn là kết quả 
của sự diễn giải và tái diễn giải liên tục trong tiến trình hội nhập. Từ đó, phân tích tài liệu và chính sách của 
EU có thể làm rõ cách Liên minh tiếp cận, phát triển bản sắc châu Âu qua từng giai đoạn.

2.2. Vai trò của bản sắc châu Âu trong hội nhập
2.2.1. Tuyên bố về bản sắc châu Âu 1973
Tuyên bố về bản sắc châu Âu 1973 (Tuyên bố Copenhagen) là văn kiện chính thức về một bản sắc 

chung của EU. Ngay từ ban đầu, bản sắc châu Âu đã được đặt trong mối quan hệ trực tiếp với xây dựng 
một châu Âu thống nhất. Các nước thành viên lúc đó cho rằng việc xác định bản sắc chung sẽ giúp 
nhận thức rõ hơn về quan hệ của khối với các quốc gia khác, cũng như trách nhiệm và vị trí của khối 
trong các vấn đề quốc tế. Quá trình này phải được xem xét trong tính năng động của Cộng đồng và 
tiếp tục phát triển cùng với những tiến bộ đạt được trong công cuộc hội nhập. Do vậy, bản sắc châu Âu 
nhằm góp phần củng cố sự thống nhất bên trong và tạo cơ sở để Cộng đồng xác lập vai trò trong quan 
hệ quốc tế (Council of the European Communities, 1973). 

Trước hết, bản sắc châu Âu tạo cơ sở cho sự thống nhất giữa các nước thành viên. Tuyên bố nhìn 
nhận lịch sử và việc bảo vệ lợi ích quốc gia bị hiểu sai có thể đẩy các nước châu Âu vào chia rẽ. Tuy 
nhiên, vượt qua mâu thuẫn, đối kháng trong quá khứ, các nước đã nhận ra rằng thống nhất là một nhu 
cầu thiết yếu để duy trì nền văn minh chung. Sự thống nhất không đồng nghĩa với việc xoá bỏ khác 
biệt. Tuyên bố cũng khẳng định cần gìn giữ sự phong phú của văn hóa dân tộc và sự gắn bó với những 
nguyên tắc chung (dân chủ đại diện, pháp quyền, công bằng xã hội và tôn trọng quyền con người). 
Bản sắc châu Âu vì vậy cung cấp một nền tảng chung để các nước có lịch sử và văn hóa khác nhau cùng 
tham gia vào một dự án chính trị thống nhất.

Vai trò gắn kết của bản sắc còn được thể hiện trong liên hệ với những thành tựu của hội nhập. Tuyên 
bố xem thị trường chung, liên minh thuế quan, các thiết chế, chính sách chung và cơ chế hợp tác đã 
được thiết lập là những bộ phận thiết yếu tạo nên bản sắc châu Âu. Bản sắc châu Âu do vậy vừa dựa 
trên lịch sử, văn hóa, giá trị chung vừa được hình thành từ chính thực tiễn hợp tác. Đồng thời, việc nhận 
diện các lợi ích chung và quyết tâm cùng xây dựng một châu Âu thống nhất tạo thêm cơ sở để bảo vệ 
những thành quả đã đạt được, đưa Cộng đồng phát triển theo hướng hình thành Liên minh châu Âu.

Tuyên bố cũng bước đầu đặt người dân vào tiến trình này khi cho rằng công cuộc hội nhập phù 
hợp với những nguyện vọng sâu sắc của các dân tộc và người dân cần tham gia thực hiện, trước hết là 
thông qua các đại diện được bầu. Mặc dù sự tham gia của người dân chưa được phát triển thành một 



  Tháng 9/2026 (kì 1)  GIÁO DỤC
            XÃ HỘI&

150

nội dung độc lập, cách diễn đạt này cho thấy bản sắc và tiến trình hội nhập đã được đặt trong mối liên 
hệ với những giá trị và nguyện vọng được xem là chung của người dân các nước thành viên. 

Bên cạnh củng cố thống nhất nội khối, bản sắc châu Âu còn giúp Cộng đồng khẳng định tư cách 
của một thực thể ngày càng thống nhất trong quan hệ quốc tế. Tuyên bố nhận định rằng những vấn 
đề quốc tế đương thời ngày càng khó giải quyết theo từng quốc gia riêng lẻ. Trước sự tập trung quyền 
lực vào một số ít cường quốc, châu Âu cần thống nhất và ngày cảng nói bằng “một tiếng nói chung” để 
được lắng nghe và đóng một vai trò thích hợp trên thế giới. Việc xác định bản sắc vì thế gắn chặt với 
yêu cầu phối hợp lập trường, phát triển hành động chung và nâng cao khả năng đại diện cho lợi ích của 
khối trong môi trường quốc tế. Với một tiếng nói thống nhất, châu Âu của chín nước (Europe of Nine) 
đồng thời đảm nhiệm những nghĩa vụ quốc tế và hướng tới đóng vai trò tích cực trong các vấn đề thế 
giới. Các nước thành viên dự kiến từng bước xác lập lập trường chung trong chính sách đối ngoại, hành 
động như một thực thể thống nhất trong quan hệ với nước thứ ba và ngày càng dựa trên các quan 
điểm đã được thoả thuận trong tiếp xúc song phương. Bản sắc chung được đặt trong một quan niệm 
mở về thống nhất châu Âu: sự thống nhất không nhằm chống lại bất kỳ quốc gia nào mà được xem là 
một yếu tố cân bằng và cơ sở cho hợp tác quốc tế. 

Bản sắc châu Âu sẽ phát triển theo quá trình năng động của việc xây dựng một châu Âu thống nhất. 
Việc xác định bản sắc trong quan hệ với các quốc gia và khu vực khác sẽ củng cố sự gắn kết nội bộ, góp 
phần hình thành một chính sách đối ngoại thực sự mang tính châu Âu và tạo thuận lợi cho những bước 
tiếp theo của tiến trình hội nhập. Như vậy, Tuyên bố Copenhagen 1973 đã xác lập hai vai trò cốt lõi của 
bản sắc châu Âu: củng cố sự thống nhất giữa các nước thành viên và giúp Cộng đồng hình thành tiếng 
nói, trách nhiệm cùng phương thức hành động chung trong quan hệ quốc tế. Hai vai trò này cùng 
hướng tới mục tiêu xuyên suốt là thúc đẩy hình thành một Liên minh châu Âu.

2.2.2. Thể chế hóa bản sắc châu Âu 
Hiệp ước Masstrict 1992 đã mở rộng vai trò của bản sắc châu Âu theo hai hướng. Trước hết, thiết lập tư 

cách công dân EU. Bên cạnh quốc tịch nước thành viên, người dân được hưởng những quyền chung như 
tự do đi lại và cư trú trong lãnh thổ EU, tham gia bầu cử Nghị viên Châu Âu và chính quyền địa phương nơi 
cư trú, cũng như được bảo hộ ngoại giao và lãnh sự tại nước thứ ba. Những quy định này đưa tiến trình 
hội nhập đến gần hơn với đời sống của người dân, qua đó mở rộng cơ sở xã hội của EU. Bên cạnh đó, Hiệp 
ước Masstricht tiếp tục khẳng định vao trò của bản sắc châu Âu trong quan hệ đối ngoại. Lời mở đầu của 
Hiệp ước nêu rõ mục tiêu xây dựng Chính sách đối ngoại và an ninh chung nhằm “tăng cường bản sắc 
và tính độc lập của châu Âu” để thúc đẩy hoà bình, an ninh và tiến bộ ở châu Âu cũng như trên thế giới. 
Đồng thời, Hiệp ước cũng nhấn mạnh việc tiếp tục xây dựng một Liên minh ngày càng gắn kết hơn giữa 
các dân tộc châu Âu, trong đó các quyết định được đưa ra gần với công dân nhất có thể. Bản sắc châu Âu 
không thay đổi vai trò đối với tiến trình hội nhập mà được mở rộng cả về phạm vi tác động lẫn nội dung 
thể chế: từ sự thống nhất giữa các quốc gia sang sự gắn kết giữa các dân tộc và công dân của EU, động 
thời tiếp tục là cơ sở để EU xây dựng một tiếng nói chung trong quan hệ quốc tế. 

Hiệp ước Lisbon năm 2007 tiếp tục phát triển vai trò của bản sắc châu Âu trên nền tảng các giá trị và 
mục tiêu chung của EU. Hiệp ước Lisbon đã đặt bản sắc trong toàn bộ hệ giá trị và mục tiêu phát triển của 
EU. Lời mở đầu nhấn mạnh sự kế thừa di sản văn hóa, tôn giáo và nhân văn của châu Âu, đồng thời khẳng 
định quyết tâm tăng cường đoàn kết giữa các dân tộc châu Âu trong khi vẫn tôn trọng lịch sử, văn hóa và 
truyền thống của mỗi quốc gia thành viên (European Union, 2007). Vai trò của bản sắc châu Âu được mở 
rộng cùng với quá trình hội nhập. Điều 2 xác định các giá trị nền tảng của EU gồm tôn trọng phẩm giá 
con người, tự do, dân chủ, bình đẳng, pháp quyền và quyền con người. Điều 3 khẳng định mục tiêu thúc 
đẩy hoà bình, các giá trị và phúc lợi của người dân; nhấn mạnh tăng cường gắn kết kinh tế, xã hội và lãnh 
thổ, bảo vệ sự đa dạng văn hóa và ngôn ngữ cũng như gìn giữ và phát huy di sản văn hóa. Hiệp ước đồng 
thời yêu cầu EU tôn trọng bản sắc các nước thành viên. Những quy định này cho thấy bản sắc châu Âu 
không được xây dựng trên cơ sở thay thế bản sắc quốc gia mà hướng tới một nền tảng giá trị chung để 
tăng cường sự gắn kết của EU trong khi vẫn đảm bảo sự đa dạng giữa các nước thành viên. 
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2.2.3. Củng cố gắn kết sau 2016
Quyết định rời khối của Anh quốc (Brexit) đã tác động đến xu hướng chuyển từ quản trị sự đa dạng 

sang nuôi dưỡng và gia tăng sự tin tưởng, gắn kết và cảm thức thuộc về của công dân đối với EU. Thông 
cáo Tăng cường bản sắc châu Âu thông qua giáo dục và văn hóa năm 2017 khẳng định nhu cầu xây 
dựng một EU có khả năng đáp ứng tốt hơn những mong đợi của người dân và tạo thêm cơ hội học tập, 
phát triển văn hóa, di chuyển nội khối. Trong bối cảnh EU thúc đẩy thảo luận về tương lai, EC cho rằng 
giáo dục và văn hóa cần được phát huy mạnh mẽ hơn nhằm tăng cường sự gắn kết giữa công dân. Giáo 
dục và văn hóa là những công cụ quan trọng để đưa con người đến gần nhau hơn, qua đó củng cố cảm 
thức thuộc về châu Âu và tinh thần công dân tích cực. Bảo vệ lối sống châu Âu và các giá trị được xem 
là một mục tiêu quan trọng của giáo dục và văn hóa (European Commission, 2017). 

Như vậy, giáo dục và văn hóa giữ vai trò quan trọng trong tăng cường bản sắc châu Âu. Theo EC, giáo 
dục và văn hóa không chỉ góp phần phát triển kỹ năng, thúc đẩy tăng trưởng kinh tế hay khả năng cạnh 
tranh mà còn giúp người dân các nước gặp gỡ, học hỏi lẫn nhau; tăng cường nhận thức về lịch sử, di sản 
văn hóa và các giá trị chung của châu Âu. Trong bối cảnh số hóa, toàn cầu hóa, chủ nghĩa dân túy, thông 
tin sai lệch và xu hướng cực đoan gia tăng, chúng là những phương tiện quan trọng để tăng cường bản 
sắc châu Âu, cảm thức thuộc về và tinh thần công dân tích cực, bảo vệ các giá trị và lối sống châu Âu.

Sau đại dịch Covid-19, vai trò của văn hóa đối với chất lượng sống, gắn kết và phục hồi xã hội được 
nhấn mạnh hơn. Từ năm 2022, trong bối cảnh cạnh tranh chiến lược gia tăng, chiến sự Nga - Ukraine và 
việc Ukraine trở thành nước ứng viên EU…, Kế hoạch công tác về văn hóa 2023-2026 tiếp tục đặt các 
ngành văn hóa và sáng tạo, bảo vệ di sản văn hóa trong mối liên hệ với dân chủ, sự tham gia của công 
dân và quan hệ đối ngoại của EU (Council of the European Union, 2022). Khả năng phục hồi (resilience) 
trở nên rõ nét hơn trong diễn ngôn văn hóa của EU. La bàn Văn hóa châu Âu 2025 khẳng định văn hóa 
và di sản văn hóa là nền tảng của các giá trị và bản sắc châu Âu, đồng thời nhấn mạnh vai trò của văn 
hóa trong tăng cường gắn kết xã hội, dân chủ, năng lực cạnh tranh, đổi mới, khả năng chống chịu và 
quan hệ quốc tế của EU. (European Commission, 2025). Như vậy, từ 2016, tiếp cận của EU đối với bản 
sắc châu Âu đã có sự chuyển dịch. Nếu trước đây bản sắc chủ yếu được gắn với các giá trị và nền tảng 
chung, thì lúc này EU nhấn mạnh vai trò của giáo dục, văn hóa và sự tham gia của công dân trong củng 
cố cảm thức thuộc về và tăng cường gắn kết.

2.3. Thúc đẩy bản sắc châu Âu qua một số công cụ chính sách
2.3.1. Văn hóa như một công cụ chính sách
Chương trình Nghị sự châu Âu về văn hóa trong bối cảnh toàn cầu hoá 2007 khẳng định văn hóa 

không chỉ là tập hợp các biểu hiện nghệ thuật hay di sản, mà còn là yếu tố cấu thành bản sắc châu Âu 
và là nền tảng của mô hình phát triển châu Âu. Trong bối cảnh toàn cầu hóa, đa dạng văn hóa được 
xem là một trong những đặc trưng nổi bật của châu Âu; việc bảo vệ và phát huy sự đa dạng này đồng 
thời góp phần củng cố nguyên tắc “thống nhất trong đa dạng" của EU (Commission of the European 
Communities, 2007). Văn hóa trở thành một thành tố xuyên suốt trong các chính sách của EU, với ba 
mục tiêu gồm thúc đẩy đa dạng văn hóa và đối thoại liên văn hóa, phát huy văn hóa như động lực của 
sáng tạo và phát triển kinh tế, đồng thời tăng cường văn hóa như một yếu tố quan trọng trong quan hệ 
đối ngoại của EU. Để thực hiện, tài liệu nhấn mạnh việc phát huy các chương trình và cơ chế hợp tác đã 
được triển khai trong các lĩnh vực giáo dục, thanh niên, văn hóa và công dân như Culture Programme, 
Europe for Citizens, Lifelong Learning Programme, Erasmus...

Chương trình Nghị sự châu Âu về Văn hóa Mới năm 2018 tiếp tục gắn văn hóa với gắn kết xã hội, 
hoà nhập, tham gia và cảm thức thuộc về (European Commission, 2018). Trong bối cảnh toàn cầu hóa, 
chuyển đổi số, di cư và những biến đổi về kinh tế - xã hội, văn hóa được xem là phương tiện để tăng 
cường sự hiểu biết lẫn nhau, khuyến khích sự tham gia của công dân và củng cố cảm thức thuộc về 
một cộng đồng chung. Để hiện thực hóa mục tiêu đó, EC đề xuất ba định hướng chính sách gồm khai 
thác sức mạnh của văn hóa và đa dạng văn hóa nhằm tăng cường gắn kết xã hội và phúc lợi; thúc đẩy 
văn hóa như động lực của sáng tạo và phát triển bền vững; tăng cường quan hệ văn hóa quốc tế của 



  Tháng 9/2026 (kì 1)  GIÁO DỤC
            XÃ HỘI&

152

Liên minh. Như vậy, văn hóa không còn chỉ là lĩnh vực cần bảo tồn mà trở thành một công cụ góp phần 
tăng cường gắn kết và phát huy các giá trị chung, nâng cao vai trò của EU trên thế giới. So với Chương 
trình nghị sự văn hóa 2007, Chương trình nghị sự 2018 gắn văn hóa chặt chẽ hơn với các mục tiêu về 
gắn kết xã hội, sự tham gia của công dân và cảm thức thuộc về, phản sánh yêu cầu củng cố sự gắn kết 
của EU trong bối cảnh mới (European Commission, 2017) (European Commission, 2018).

2.3.2. Về chương trình Erasmus+ 
Trong quá trình hội nhập, EU đã triển khai nhiều chương trình nhằm thúc đẩy hợp tác trong các 

lĩnh vực giáo dục, văn hóa, thanh niên và kết nối giữa người dân EU, mà Erasmus+ là một trong những 
chương trình tiêu biểu. Erasmus+ được thành lập năm 2014, trên cơ sở hợp nhất Erasmus (được bắt đầu 
từ năm 1987 nhằm hỗ trợ trao đổi sinh viên giữa các cơ sở giáo dục đại học trong Cộng đồng Châu Âu) 
với một số chương trình khác về giáo dục, đào tạo, thanh niên và thể thao. Chương trình tạo nên một 
khuôn khổ thống nhất của EU về giáo dục, đào tạo, thanh niên và thể thao, hỗ trợ học tập suốt đời. Giai 
đoạn 2021-2027, Erasmus+ có ngân sách khoảng 26,2 tỷ euro, gần gấp đôi giai đoạn 2014-2020, đồng 
thời mở rộng cơ hội tham gia cho người dân từ các quốc gia liên kết và các quốc gia đối tác trên phạm 
vi toàn cầu. Erasmus+ trở thành mạng lưới hợp tác giáo dục và học thuật lớn nhất của EU. Theo Báo cáo 
đánh giá giữa kỳ Chương trình Erasmus+ giai đoạn 2021-2027 và đánh giá cuối kỳ giai đoạn 2014-2020, 
Erasmus+ góp phần thúc đẩy các giá trị chung của EU, tinh thần công dân tích cực, cảm thức thuộc về 
và bản sắc châu Âu. Báo cáo cũng nhấn mạnh rằng chương trình tạo điều kiện để người tham gia học 
tập, làm việc và hợp tác trong môi trường đa văn hóa, qua đó tăng cường hiểu biết lẫn nhau, mở rộng 
hợp tác xuyên biên giới và củng cố sự gắn kết giữa các công dân châu Âu. Vì vậy, Erasmus+ được coi là 
một chương trình có đóng góp quan trọng trong xây dựng Không gian Giáo dục châu Âu (European 
Education Area) và hiện thực hóa các mục tiêu hội nhập của Liên minh (European Commission, 2025)

Nếu đặt trong toàn bộ tiến trình phát triển của EU, Erasmus+ có thể được xem là chương trình phản 
ánh rõ nét hai vai trò của bản sắc châu Âu. Thứ nhất, thông qua học tập, trao đổi và hợp tác xuyên biên 
giới, chương trình góp phần tăng cường sự gắn kết giữa công dân các quốc gia thành viên. Thứ hai, 
Erasmus+ đồng thời mở rộng hợp tác giáo dục và giao lưu văn hóa giữa EU và thế giới. Như vậy, giáo 
dục trở thành một kênh lan tỏa ảnh hưởng văn hóa và sức hấp dẫn quốc tế của EU.

3. Kết luận
Bản sắc châu Âu không được EU tiếp cận như một khái niệm cố định mà là một cấu trúc chính trị - xã 

hội được điều chỉnh và phát triển cùng với tiến trình hội nhập. Dù cách diễn giải có thay đổi theo thời 
gian, bản sắc châu Âu luôn gắn với hai vai trò xuyên suốt: tăng cường sự gắn kết nội khối; củng cố vị 
thế và khả năng hành động của EU trong quan hệ quốc tế.

Từ năm 2016, trước những biến động về chính trị, kinh tế và an ninh, EU chuyển trọng tâm từ việc 
khẳng định các giá trị và nền tảng chung sang nuôi dưỡng cảm thức thuộc về, sự tham gia của công 
dân, tương lai chung và tiếp đó là khả năng chống chịu. Giáo dục và văn hóa là những phương tiện 
quan trọng để đưa bản sắc châu Âu trở thành trải nghiệm của công dân. Trong đó, Erasmus+ là một 
công cụ chính sách tiêu biểu để thúc đẩy giao lưu, hợp tác và trải nghiệm xuyên biên giới, góp phần 
tăng cường sự gắn kết nội khối và mở rộng ảnh hưởng của EU ra bên ngoài. 
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Với việc xây dựng hệ thống phòng thủ biển đảo Bắc Bộ và những hiệu quả phòng thủ đã đạt được 
ở mức độ nhất định, vùng biển phía Bắc “xa trung tâm quyền lực quốc gia này” dù có khó khăn cho 
Nhà nước trong việc kiểm soát nhưng triều Nguyễn đã hoàn toàn không để thoát khỏi ảnh hưởng của 
vương triều. Nhà Nguyễn đã đạt được những thành quả trong khẳng định quyền kiểm soát, quản lý, 
làm chủ trên toàn bộ vùng biển đảo Bắc Bộ rộng lớn và phức tạp mà vương triều đã thâu giữ.

Tuy nhiên, qua quy mô, hiệu quả của các công trình phòng thủ này, có thể thấy, hệ thống phòng 
thủ biển đảo nơi đây được xây dựng chủ yếu với mục đích chú trọng làm yên miền biển (triệt phá cướp 
biển và các thế lực chống đối chính trị, ngăn chặn các hoạt động khai thác vụng trộm nguồn lợi biển 
đảo như buôn lậu, đánh bắt hải sản trái phép) và bảo vệ biên giới biển đảo trước thế lực phương Bắc. 
Triều Nguyễn chưa chú trọng đúng mức đến phòng bị trước thế lực xâm lược phương Tây, hệ thống 
phòng thủ chưa đạt đến quy mô và hiệu quả có thể chống trả thắng lợi sức mạnh của các thế lực đại 
dương phương Tây này.
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